

[image: Omslagsbild av boken Sacagawea]






“Scout who used no chart Helped lead Lewis and Clark Was a red woman”


(Ur “Black Man” - Stevie Wonder)









Stort tack till min hustru Ann-Mari för flertalet genomläsningar och formuleringsråd. Eventuella brister och fel i texten är dock helt och hållet mitt ansvar.









Fångad flicka


Hennes fötter flyger över gräset. Hon försöker vända på huvudet, snegla över axeln. Pupillerna lyser av skräck. Ryttarna spränger fram över slätten med vilda tjut. Och närmar sig. Flickan fortsätter springa samtidigt som hon söker en skymt av de två kamraterna. I ögonvrån anar hon dem. De flyr liksom hon. Kjolarna fladdrar runt benen.


Flickan når bäckens grunda vatten. Vilda svall yr vid varje steg hon tar. Ögonen är riktade mot den lilla ön med sitt lockande skyddande buskage. Kanske hinner hon, kanske kan hon gömma sig där. Botten är stenig och ojämn. Hon kämpar framåt med blöta mockasiner medan vattnet sprätter omkring knäna.


Så hör hon hovtrampet komma närmare och utan att vända sig om förstår hon att en av ryttarna är på väg mot henne. Hjärtat slår snabbare. Det spränger i lungorna. Det finns bara en tanke i huvudet. Att komma över vattnet. Att fly. Att komma bort från allt det farliga. Bort, bort, bort.


Den blöta skinndressen tynger henne. Hon är inte medveten om vad som händer med de andra flickorna. Som i trans försöker hon forcera vattnet. Ser bara framåt. Så hör hon några skärande skrik. Från flickor. Förstår var ljuden kommer ifrån.


En stor skugga växer fram vid hennes sida. Hon förnimmer något levande intill sig, ett stort djur. Vattenkaskader blöter ned henne. Hon känner greppet runt överarmen och stelnar till. Detsvartnar för ögonen när hon rycks upp och hamnar på hästryggen. En kraftig hand håller henne på plats. Det gör ont i magen där hon hänger med huvudet på ena sidan av hästen och fötterna på den andra. Främmande lukter fyller hennes näsborrar. Hästens lödder. Svetten från den främmande mannen. Han skriker. Hon förstår inte. Det är ett annat språk.


Hästen vänder om. Lunkar nu i maklig takt. Mannens handflata ligger tungt över hennes rygg. Hon förstår vad som hänt. Fångad. När ryttaren återvänder till de andra krigarna ser hon de döda människorna på marken – kvinnor, män och några pojkar. Kroppar med blodiga huvuden. Skalperade.


Flickan darrar och gråter tyst medan hon trycker sitt ansikte mot hästkroppen. Skräcken fyller hennes inre. Hon förstår att hon kommer föras bort till främmande trakter. Bort från sitt folk. I tolv vintrar har hon levt bland de sina. Vuxit upp i sin familjs närhet och värme. En barndom i trygga händer. Framtiden är ett stort mörker.


Hon är känd under namnet Sacagawea eller Sacajawea och är den mest berömda urfolkskvinnan i USA. Ja, oavsett ursprung eller ras är hon den kvinna i USA som fått flest statyer och minnesmärken resta över sig. Ingen annan kvinna har heller så många floder och berg döpta efter sig som hon.


Det finns vissa likheter mellan Sacagawea och Pocahontas. De dör unga. De mytologiseras, upphöjs till ”indianprinsessor” och ses som ädlare och mindre ”vilda” än sina medsystrar. Berömmelsen kommer långt efter döden. Och båda får ett eftermäle som kulturella brobyggare där de påstås vara hjälpare till att den europeiska kulturen får fäste i ”det vilda” Nordamerika.


Precis som med Pocahontas återfinns Sacagawea sparsamt i samtida källor och då endast i ett fåtal vita mäns dagböcker mellan åren 1804 - 1812. Oftast nämns hon inte ens vid namn utan bara som ”the Indian Woman”, ”the Indian Squaw” eller som sin mans hustru. Vid de få tillfällen namnet skrivs förekommer flertalet olika stavningar. Under sitt liv tillmäts hon ingen speciell betydelse. Hon betraktas av samtidens vita män som en primitiv varelse utan några djupare tankar eller känslor. Berömmelsen skulle komma cirka hundra år efter hennes död.


Sacagawea föds cirka 1788 i det bergiga området mellan Salmon River och Lehmi River i nuvarande Idaho. Hon tillhör ett folk som kallas shoshoner, vilket kan översättas till ”folket i gräshyddor”. Av sina fiender kallas de Ormar (Snakes), ett namn som även de vita använder till en början.


Shoshonerna är en stor folkgrupp, utspridda över de väldiga Bassäng- och Platåområdena samt i Klippiga bergen. De lever i familjegrupper som ibland slår sig samman med andra och bildar större enheter, mer eller mindre fasta.


Under uppväxten lär sig Sacagawea att klara sig på de förutsättningar som naturen ger. Hennes folk har utvecklat ett sätt att överleva i en tuff miljö. Kvinnorna är experter på vegetabilier. De vet vilka bär som är ätliga och vilka rötter, rovor och lökar som kan grävas upp samt hur de ska tillagas.


Beroende på vilken miljö de bor i kompletterar de olika shoshonegrupperna den vegetariska maten med olika animaliska produkter. Det är männens uppgift att jaga och fiska. Efter vilket djur som utgör den animaliska huvudfödan får grupperna sina namn. De som jagar storhornsfår blir kallade ”fårätarna” och de som jagar småvilt går under namnet ”harätarna” och så vidare.


Sacagaweas folkgrupp är laxätarna. En stor del av deras föda är de laxfiskar som vandrar uppför floderna på vårarna. Det är floder som har sina källor högt upp i de snöklädda bergen och som forsar fram i den brutna terrängen innan de till slut flyter ut i Stilla havet. Laxen fångas, torkas eller röks och förvaras sedan för kommande behov. Allt med förhoppningen att maten ska räcka ett år framåt, eller åtminstone under en stor del av året.


Den shoshonegrupp som Sacagawea tillhör har hästar. De har anammat en del av präriekulturen, bor åtminstone tillfälligtvis i buffelhudstält, så kallade tipier, och drar årligen österut till den angränsande prärien för att jaga buffel.


Men jaktresorna är farliga. Shoshonerna har många fiender ute på de öppna slätterna. Krigare från folkgrupper som hidatsa, atsina och absaroka gör räder mot dem och stjäl deras hästar. Och många gånger rövas kvinnor och barn bort. Det är omöjligt att göra motstånd mot dessa fiender eftersom de har märkliga eldvapen som de bytt till sig från vita människor långt borta i öster. Vapen som inte shoshonerna har.


Det är vid ett sådant tillfälle som Sacagawea blir tillfångatagen. Året är 1800. Och hon är cirka tolv år gammal.


Platsen där Sacagawea tas till fånga ligger i trakterna av vad som numera kallas Three Forks of Missouri i västra Montana. Krigarna som utfört anfallet tillhör hidatsafolket. Deras hem ligger österut på andra sidan prärien, cirka 900 kilometer därifrån, vid Knife Rivers sammanflöde med Missouri River i det som nu är North Dakota.


Bland de tillfångatagna finns fyra småpojkar och flera unga flickor. Försvarslösa och traumatiserade unga varelser vars känslokaos rymmer skräck, sorg och saknad. Nu har det oerhörda hänt,det som Sacagawea och de andra barnen blivit varnade för sedan barnsben. Att bli bortrövad är ett ständigt närvarande hot, inte minst för flickorna.


De har tidigt fått höra vad de ska göra om olyckan är framme. Anpassa dig. Lär dig språk och seder. Gör inget som kan väcka ilska. Råd som kanske dämpar en del av oron nu när de förs bort av främmande män över den vindpinade vidsträckta prärien.


Vad som sker under den långa färden är okänt. Inte minst hur de fångade barnen upplever situationen. Får de gå långa sträckor eller får de rida? Får de sova tillsammans vid de tillfälliga lägerplatserna? Kan de trösta varandra eller hålls de åtskilda? Hur behandlas de av krigarna som fångat dem?


Ett krigarsällskaps hemkomst efter en lyckad räd genomförs alltid efter ett visst bestämt mönster. En av de yngre männen skickas iväg till byn för att informera om ankomsten. De andra krigarna tar på sig sina finaste kläder som de haft med sig i packningen. Håret kammas, flätas och pryds med fjädrar. De målar sina ansikten och kroppar. Även hästarna smyckas och på lansarna fästs erövrade skalper. Uppklädda och utsmyckade rider de stolta krigarna i sakta mak mot byn. I processionen finns också deras byte – barn och hästar.


En hidatsaby upptäcks på långt håll. Den består av ett antal stora jordhyddor, ibland upp mot femtio till hundra stycken. Hyddorna har formen av välvda halvklot. Byn ligger på en hög flodbank, cirka trettio meter över den nederoderade dalen där det breda vattnet flyter mellan låga släta strandbrinkar. Den branta flodbanken utgör ett bra försvar i sig och runt de övriga sidorna av byn finns en skyddande palissad.


Tecken på mänsklig närvaro märks redan innan framkomsten till byn. En bit från den ses hundratals dödskallar utlagda i vida ringar. I mitten av ringarna finns en liten jordhög täckt med salvia-kvistar där två buffelskallar placerats, en från ko och en från tjur. På en hög stolpe hänger heliga knyten. De symboliserar olika andar och gudar och fungerar som kanaler när människorna riktar böner till sina förfäder. Skallarna som kommer från döda bybor besöks dagligen av byns kvinnor som ställer ut skålar till sina döda släktingar och pratar med dem en stund.


Här och var står ansamlingar av höga ställningar. På deras ovansida ligger stora bylten. Det är nyligen begravda människor som virats in i djurhudar. De ligger i väntan på att Kvinnan Där Ovan ska äta upp deras kött. När gudinnan är klar med en kropp kommer släktingarna gräva ner benen och lägga skallen i en av ringarna.


Utspridda runt byn finns också kvinnornas åkrar. Här odlar de majs, bönor, squash och andra grödor. På en del åkrar reser sig höga trätorn varifrån växtligheten bevakas. Inga fåglar eller skadedjur får förstöra skörden.


Det hemvändande krigarsällskapet närmar sig byn och stämmer upp med en sång. Någon håller takten med en liten trumma. Byfolket står utanför palissadens port. De vinkar och ropar. Krigarna svarar med att höja sina lansar och sköldar samt visa upp sina skalptroféer.


Väl framme vid folkmassan sitter ryttarna av och dansar sig framåt. Hustrur, mödrar, fäder, systrar, bröder och barn springer fram för att krama dem och visa sin glädje. Krigarna fortsätter att dansa i maklig takt. De leder in sina hästar genom palissaden och fram till en öppen plats mitt i byn.


Om någon i krigarsällskapet har fått sätta livet till förs den döde, liggande på mage över sin häst, fram till krigarens familj. De anhöriga rusar fram och omfamnar den livlösa kroppen. Hjärtskärande skrik hörs. De sörjande kvinnorna kommer att klippa av sig sitt långa hår. En del kommer att sarga ben och armar med en kniv. Någon kanske hugger av ett finger. Sorgen uttrycks på ett konkret sätt.


Men de som inte förlorat någon anhörig sjunger och dansar. De skrattar och kramas. Krigarna visar stolt upp sina byten såsom skalper, stulna hästar och tillfångatagna barn. Efter en lång stund av firande går krigarna mot de jordhyddor där deras mödrar och systrar bor.


Enligt gammal sed tillfaller krigsbytena krigarens äldsta syster. På det sättet blir troligen Sacagawea skänkt till en kvinna i vars hydda hon i fortsättningen ska bo. Här får hon ta av sig sina slitna klädtrasor, tvätta sig och få nya rena plagg istället. En lång tunika eller klänning med öppna vida ärmar, ett bälte om midjan, korta leggings som slutar strax över knäna samt mockasiner. Det är hjortskinnsplagg som i viss mån liknar de kläder hon var van vid att bära. Men snittet, färgerna och mönstren känner hon inte igen.


Senare på kvällen blir fångarna förda till ceremonihyddan som ligger vid den öppna platsen. Byggnaden är enorm och kan rymma upp mot sex hundra människor. Här hålls en segerfest där unga kvinnor anordnar en skalpdans. De klär upp sig i sina bröders krigarkläder samt bär deras vapen och utrustning. På långa käppar binder de fast skalperna. Till taktfast musik dansar de medan musikanter slår på trummor och viftar med skallror. De unga kvinnorna sjunger, dansar och prisar de hemvändande krigarna. I dansen återskapar de männens bragder och dåd på krigsplatsen.


Festen fortsätter genom att fångarna visas upp. Efter mycket mat och dryck pågår dansen till långt in på natten. Det hela återupprepas i flera kvällar. Under dessa dygn är deltagarna uppklädda i sina bästa kläder och inget tungt arbete utförs på flera dagar.


Vilken status Sacagawea får i hidatsabyn går inte att klart fastställa. Enligt den muntliga traditionen hos hidatsafolket blir hon omgående adopterad. Troligen ingår hon därmed i ett hushåll som förestås av någon syster till den man som fångade henne. En annan möjlighet är att hon adopteras av en barnlös miati, en person av det tredje könet, det vill säga en man som klär sig i kvinnokläder och utför kvinnosysslor. I hidatsabyn får hon namnet Sacagawea, som betyder Fågelkvinnan.


Oavsett vem hon adopteras av så är hon en fånge. En bortrövad tolvårig flicka med oviss framtid. Hon är omedveten om att främmande män långt borta i öster gör upp planer som kommer att förändra hennes liv ytterligare. Planer som innebär en ännu längre resa än vad hon nyligen genomfört. Och att hon som femtonårig nyförlöst mor, och ensam kvinna bland trettiotalet främmande män, ska färdas till ett stort hav långt borta i väster.









Presidenten blickar västerut


År 1801 är det en hård kamp om posten som USA:s president. Den står mellan Thomas Jefferson och Aaron Burr. Det krävs 36 omröstningar i Representanthuset innan Jefferson kan se sig som ledare för landet. För den nye presidenten är det många problem att hantera, men också en chans att uppfylla en gammal dröm. Att utforska kontinentens västra delar, de ”okända” områdena bortom Mississippifloden.


Skotten Alexander Mackenzie har lyckats göra resor över kontinenten, både till Ishavet och Stilla havet. Det oroar Jefferson att den gamla fienden Storbritannien lyckats göra denna rutt över kontinenten i sin nordliga koloni. Han fruktar att om inte USA bekostar en egen expedition kommer andra länder snart ta över initiativet och kräva landområden och inflytande borta i väster.


En viktig händelse som ger förutsättningar för Jeffersons expedition är köpet av Louisiana från fransmännen. Det så kallade Louisianaområdet omfattar nu hela västra sidan av Mississippi-dalen. Kejsare Napoleon vill till en början ha en koloni i Nordamerika men inser snart att det är en väldigt stor landyta att kontrollera, speciellt som landet inte har personella resurser på plats.


1803 aviserar Napoleon att han är villig att sälja New Orleans och amerikanerna nappar på betet. Till amerikanernas förvåning visar det sig att det inte bara är staden som är till salu, utan hela Louisianaområdet. Efter långa och invecklade förhandlingar, samt
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Koloniala intresseområden ca 1800. Olika folkgrupper utskrivna med små versaler.


intriger mellan olika tjänstemän, går affären i lås och Louisiana säljs för 80 miljoner franc, eller 15 miljoner dollar. Nu är planen på en amerikansk expedition över kontinenten än mer självklar. Och med ett nytt syfte – att hävda suveränitet över det nya området.


Jefferson är en av alla de Virginiamän som sätter stor prägel på det nya landet. Han föds i Albemarle County och tillhör en framträdande familj som son till Peter Jefferson och Jane Randolph. Han är något av ett underbarn och studerar både latin och grekiska.


Jefferson är en riktig bokmal som i den akademiska omgivningen intresserar sig för såväl naturvetenskap som politik. Ämnen som juridik och politisk teori fördjupar han sig extra i. Efter studierna gör han politisk karriär i Virginiakolonin där han ofta står i opposition mot den brittiska kronan.


Som aktiv i det amerikanska frihetskriget är han motståndare till adelskap och privilegier, men vurmar för rätten att äga mark. Han verkar för att det nya landet ska satsa på utbildning och vetenskap och att talang ska värdesättas snarare än rikedom.


1772 gifter sig Thomas Jefferson med Martha Wayles Skelton – en ung änka – och de flyttar in i det ännu inte färdigbyggda men arkitektoniska praktverket Monticello. En herrgårdsbyggnad som Thomas själv ritat. Paret får sex barn. Men Martha dör redan 1782.


Efter en tid i USA:s kongress blir Jefferson 1784 utnämnd till ambassadör i Frankrike. Som nybliven änkling njuter Jefferson livet i Paris och uppskattar kulturen, vinerna och kvinnorna. Han blir djupt förälskad i den vackra porträttmålaren och pedagogen Maria Cosway.


Jefferson är en stor anhängare av upplysningstidens filosofer och vetenskapsmän som ifrågasätter de gamla sanningarna. De nya tidens idéer omfattar också jämlikhet och mänskliga rättigheter. Jefferson hävdar att han är emot slaveriet som institution. Men under sin livstid äger han över 600 slavar. Han ursäktar det med att de afrikanska människorna tillhör en underlägsen ras.


Detta hindrar honom inte från att umgås med den ”underlägsna rasen”. Thomas får nämligen ytterligare sex barn utöver de med hustrun – nämligen med sin slavinna Sally Hemings. Det är inget som chockar samtiden, men en egenhet är att Sally dessutom är halvsyster till hans fru Martha.
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Thomas Jefferson, avbildad under sin vicepresidentsperiod.


Svärfadern John Wayles hade nämligen gjort Sallys mamma, Betty Hemings, med barn. Slavinnan Sally följer med sin halvsyster som ägodel och blir därmed en del av Jeffersons hushåll.


Jefferson stödjer den franska revolutionen och dess idéer. Han återvänder till USA 1789, strax innan kontrarevolution och inbördeskrig börjar härja i den franska nationen. Väl i hemlandet fortsätter Jeffersons karriär inom maktens boningar. Först som utrikesminister under George Washington (1790-93) och sedan som vicepresident under John Adams (1797-1801).


Under tiden som minister försöker Jefferson att engagera forskare och upptäckare att göra resor till den västra delen av kontinenten, trakter som fortfarande är okända för de vita amerikanerna. Planer läggs upp men av olika anledningar får de skrin-läggas. Det är först när Jefferson själv blir president som alla pusselbitarna hakar i varandra och planerna sätts i verket.
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By sedd från motstående flodbank.









En by med kvinnohus


En ny tillvaro och ett förändrat liv. Kontrasterna är stora för en shoshoneflicka som hamnat hos hidatsafolket. Förutom den traumatiska upplevelsen att bli bortrövad från sin familj är det mycket i den fysiska miljön som är annorlunda. Sacagawea kommer från trakter med omväxlande natur. Höga bergstoppar som avlöses av små blommande slätter, bruten terräng med stora stenblock, skogsområden utmed höga sluttningar och vilda vattendrag forsande fram utmed bergsväggar och ner i djupa dalar.


Den nya platsen däremot är en platt eller svagt böljande gräsbevuxen yta. Sikten mot horisonten är nästan oändlig. Enstaka träddungar finns, främst runt små grunda bäckar eller djupt nere i de nederoderade breda floddalarna där vattnet sakta flyter fram.


En annan sak som skiljer är mängden människor på en och samma plats och hur de bor. Shoshonerna lever i mindre grupper utspridda på stora områden. De flesta bor i enkla gräshyddor, medan ett fåtal grupper bor i buffelhudstält. Hidatsafolket däremot har fasta byar befolkade med ett stort antal människor, från ett par hundra i en mindre by till över tusen personer i en större. Hyddorna är mycket stora, bastanta och täckta med jord.


En tredje sak som skiljer är tillgången på mat. För shoshonerna är tillvaron en ständig jakt på föda och en kamp för livet. Långa tider av året lever folket på svältgränsen. Hidatsabyn däremot har oftast mat i överflöd. Det är bara vid mycket extrema år som det kan uppkomma brist på föda. Grunden för matproduktionenutgörs av kvinnornas jordbruk. Trots en väldigt kort växtsäsong på den norra prärien har kvinnorna utvecklat odlingsmetoder som inte bara ger mat för hela året, utan dessutom ett överskott som kan utnyttjas som handelsvara. Till det kommer också buffelköttet. Bufflarna jagas av männen medan kvinnornas metoder för att torka och förvara köttet för framtida behov bidrar till en varierad och riklig kost.


Kvinnornas arbete utgör basen för hidatsafolkets välstånd. Det är också runt kvinnorna som familjeliv och släktrelationer kretsar. De stora jordhyddorna ägs av kvinnor, ofta de äldre som också är familjernas överhuvuden. Om den äldre kvinnans man fortfarande lever bor också han i hyddan. Här bor dessutom alla hennes vuxna döttrar och deras barn, samt den gemensamma man som döttrarna är gifta med. Polygamin har praktiska orsaker. Byarna har ett stort kvinnoöverskott. Det går ungefär tre kvinnor på varje man. Männens krigiska liv minimerar antalet. Det finns också män som väljer bort mansrollen och istället lever som kvinnor.


Med bara en främmande man i huset kan konflikter minimeras. Mannen har ingen bestämmanderätt över hydda, hushåll, inredning eller åkrar. Allt detta ska dessutom ärvas av döttrarna när den äldre kvinnan dör. Banden mellan mor och döttrar, samt systrar emellan, är mycket starka.


Genom att leva på detta sätt stärker kvinnorna sin position. I en så kvinnodominerad miljö där mannen bor i svärmoderns hydda och är gift med hennes döttrar minimeras risken att han ska kränka eller misshandla någon av kvinnorna. Familjekonflikter finns. Men de är sällsynta.


Det finns också kvinnor som av olika anledningar väljer att flytta till sin man och hans mors hydda. Eller par som väljer att bo i en egen mindre hydda. Men i sådana konstellationer är kvinnannågot mer utsatt och har inte samma trygghet omkring sig. Detsamma gäller för kvinnor som tillfångatagits som barn och sedan växer upp i byn. Som Sacagawea.


Skilsmässor är inte ovanliga även om par försöker hålla ihop för barnens skull. För kvinnor är det enkelt att skilja sig. Den ratade mannen får helt enkelt lämna hyddan och bara ta med sig sina kläder och vapen. Kvinnorna i hyddan kan då inleda ett nytt förhållande med en annan man.


Folket är indelade i olika klaner. Klanerna utgör ett slags trygghetssystem där medlemmarna tar hand om varandra. Människorna i en klan räknar sig som ättlingar till en urmoder långt tillbaka i tiden. Giftermål sker alltid med någon från en annan klan.


Ett barn tillhör alltid sin mammas klan och kallar både den biologiska mamman såväl som hennes systrar för mamma. Alla barn i hyddan betraktar sig som syskon. Har mormodern en syster i livet så har barnen två mormödrar. Beroende på hur stor familjen är, det vill säga hur många generationer den består av och hur många som finns i varje generation, växlar det hur många människor som bor i ett hushåll. Tjugotalet personer är inte ovanligt och ibland kan upp mot 30 till 40 människor husera i hyddan.


Det är kvinnorna som bygger jordhyddorna. Det är stora byggnader, tio till femton meter i diameter och med en takhöjd på sex meter i det mittersta partiet. Den centrala stommen utgörs av fyra bastanta pålar med sammanhängande bjälkar i en kvadratisk form. Mindre trästockar reses mot denna bas och vilar på kortare stolpar i kanterna i formen av en vid cirkel. Tak och väggar består av sammanflätade grenar täckta med grästorvor och ett tjockt lager jord.


De bastanta hyddorna utgör ett starkt skydd mot såväl regn, köld och hetta. Vid bra väder vistas många människor på hyddans tak där en vacker och långsträckt vy öppnar sig ut över prärien.Ofta sitter kvinnor tillsammans på taken och syr kläder, flätar korgar och samtalar.
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By ur ett fågelperspektiv.


Mitt i hyddan finns en stor eldhärd kantad med stora stenar. I taket ovanför syns ett stort hål där röken letar sig ut och lite dagsljus letar sig in. Elden hålls vid liv genom att stora vedstycken skjuts in i den vartefter lågorna slukar träet. En kittel hänger ofta över elden och utmed härdens kanter kan mat i krukor ligga på värmning. Mycket av vardagens inomhusliv kretsar runt härden. Mjuka fällar fungerar som sittplatser. Här äter människorna, samtalar och utför olika hantverk.


I närheten ligger också olika verktyg, redskap och andra saker som hör vardagen till. Skrymmande föremål som vapen, slädar, snöskor, samt mat i form av torkat kött och majs i korgar, förvaraspå särskilda ställningar en bit från centrum. I golvet finns stora förvaringsgropar där mat lagras över lång tid.
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Inuti en jordhydda.


Längst ut mot hyddans ytterkant är sängarna placerade. En säng består av buffelhud med hårsidan upp som spänns över en rektangulär botten gjord av låga träpålar. Som sängkläder används skinn och pälsar efter behov. Runt sidorna på varje säng är tunnare skinn uppspända så att bås bildas. På kortsidan ut mot mitten av hyddan har skinnet en öppning som går att tillsluta. Sängbåsens väggar är ofta vackert målade eller dekorerade med färgade pigg-svinstaggar. Framför mannens säng är hans sköld placerad på en ställning.


Under vintern vistas till och med hästar inne i hyddorna. Så är också fallet när fara hotar i form av anfall eller belägring utförda av fiendefolk. De bästa jakt- och krigshästarna är mycket värdefulla. Byns alla hundar sover inomhus hela året.
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Flickor leker ”kastas i buffelhuden”.









Lek och arbete


Nästan all tid i en vuxen kvinnas liv fylls av arbete. Även flickorna får utföra vardagssysslor från tidig ålder och det är högst troligt att Sacagawea som adopterad in i ett hushåll får egna arbetsuppgifter redan från början.


Flickorna kan se efter småsyskon, laga en del mat och hämta vatten. Vedinsamling är också ett dagligt arbete för både kvinnor och flickor. På vårarna koncentrerar de sig på strandfynden. Det kan vara stockar och hela träd som följt med smältvattnet i floden. Strandfynden samlas i stora högar för att ligga och torka och hämtas för senare bruk. Andra årstider gör de utflykter till träddungar där kvinnorna samlar nedfallna grenar. Det är ett tungt arbete att bära hem veden i stora knippen på ryggen. Men kvinnorna gör det till en glad utflykt och äter medhavd matsäck. På hemvägen går de på ett långt led och sjunger.


Den varma årstiden är flickorna med de vuxna kvinnorna i deras arbete ute på fälten. Ungdomarna ser hur de mogna kvinnorna i Gåssällskapet välkomnar flyttfåglarna som övervintrat långt nere i södern hos Kvinnan Som Aldrig Dör. Denna fruktbarhetsgudinna härskar över växterna, fertiliteten och återfödandet. Flickorna får veta av sina mormödrar att om de ser en liten flock gäss med elva individer, så blir skörden extra riklig.


I april – ”solrosornas måne” – sås fröna av de stora gula blommorna runt kanterna på alla åkrar. Blommorna ska skydda deandra växterna och bidrar också till att göra åkrarna vackra. När de vilda krusbärsbuskarnas blad börjar spricka ut – någon gång i maj – är det dags att så majsen. De äldre kvinnorna i Gåssällskapet anordnar då en ceremoni där de dansar med majskolvar uppsatta på långa käppar. Unga kvinnor ger smulat torkat kött till de dansande kvinnorna som i gengäld skänker heliga majskorn till ungdomarna. De unga kvinnorna stoppar då kornen i munnen, äter en del av dem men lägger de övriga i sin planteringsskål, allt för att tillförsäkra sig en god skörd.


Flickorna får lära sig att kratta ihop låga jordhögar där majsen sås. Sedan kompletteras odlingshögarna med bönor och squash. Redskapen som används är krattor, grävkäppar och hackor. De senare tillverkas av en buffels skulderblad på vilken ett trähandtag monteras. Flickorna lär sig också att sjunga sånger för växterna för att få dem att trivas och utvecklas. Att sjunga tillsammans gör dessutom arbetet med jorden lättare. För att skydda växterna från betande hästar läggs ris och grenar runt åkerfälten.


Medan grödorna mognar får flickorna sitta på höga ställningar som byggts i och invid åkrarna. Där sitter de på vakt och kontrollerar att inga fåglar, kaniner eller småpojkar förstör de sköra plantorna. Det kan vara mysigt att sitta på ställningen och sjunga, berätta historier eller bara småprata tillsammans. Två gånger under växtperioden luckrar kvinnorna jorden och kupar växthögarna så att fukten bevaras runt plantorna.


Men flickorna har också tid för lek och nöjen. Kojleken, där de bygger egna små hem, inreder dem och låtsas laga mat, är populär. Om några småpojkar vill vara med i leken får de vara jägare och komma hem med jaktbyten.


Flickorna leker också med halmdockor. Ofta är det mormödrarna som tillverkar dem. En del flickor tillverkar egna dockor ochfigurer i lera. En annan vanlig lek är ”följa ledaren” där flickorna på långa led sjunger och dansar genom byn samtidigt som de håller i den framförvarandes klänning. Ibland stannar de upp framför en hydda och gör en liten uppvisning av något slag.


På vintrarna kan flickorna vara med pojkarna som åker i snö och på is med slädar som har medar gjorda av buffelrevben. En del väljer att åka på ett enkelt buffelskinn nedför snöklädda kullar.


De unga tonårsflickornas favoritlek är ”kastas i buffelhuden”. Då står ett stort antal flickor i en ring och håller en sträckt tältduk emellan sig. På denna skinnduk ligger en flicka på magen. De andra flickorna tar tag i skinnets kanter och häver flickan upp i luften. Det gäller för flickan att landa på fötterna. Klarar hon det fortgår kastandet och hon får fortsätta så tills hon misslyckas. Då går turen till en annan aspirant.


Mitt i sommaren infaller sommarjakten. Hidatsafolket är halvnomader och drar om sommaren och hösten ut på prärien för att jaga bufflar. De bor då i buffelhudstält, så kallade tipier. Hela familjer rider ut på jakt. Med sig har de packhästar som drar slä-por, så kallade travois. Dessa består av två långa stänger utspända i en v-form med ett skinn spänt mellan sig. Stängernas sammanfogning fästes på hästryggen och de breda ändarna släpar i marken. Det anskaffade köttet fraktas på släporna men dessa kan också fungera som en plats att ha de små barnen på.


För flickorna är jakten en spännande upplevelse. Nu får de göra en utflykt långt från hembyn och se nya platser. Samtidigt som det innebär mycket arbete är det roligt att umgås med de andra flickorna och kvinnorna. Men det är också lite skrämmande. De vuxna är alltid på sin vakt så att de inte ska bli överraskade och anfallna av fiender. Det är männen som organiserar jakten. Längst framrider den man som valts till jaktledare. Därefter följer kvinnor och barn. På flankerna rider beväpnade krigare, alla medlemmar i manssällskapet Svarta Munnarna.


Tillfälliga läger upprättas över natten. Tälten slås upp i en cirkel och rep spänns mellan dem för att inhägna hästarna. Reskosten består av torkat kött och majs. För att bereda majsen gräver kvinnorna en grop som kläs med skinn där de stöter majskornen med en mortelstöt. Om dagarna jagar männen småvilt, antiloper och hjortar för att komplettera den medhavda kosten. Kvinnorna samlar rovor och aroniabär.


När en buffelhjord siktas anläggs ett permanent läger. Efter genomförda riter, där andarna tillbes om en lyckad jakt, omringar jägarna en buffelhjord eller en del av en större hjord. På ett särskilt tecken från jaktledaren börjar jakten genom att männen rider runt bufflarna i en cirkel och skjuter med pilbåge eller musköt från hästryggen.


Huden på en buffel tillhör jägaren som fällt buffeln. Varje jägare har sin egen märkning på pilarna. Men allt kött är byns gemensamma kött. Männen hjälper till att flå djurkropparna för att sedan överlåta allt annat arbete till kvinnorna. Djurkropparna styckas och köttet skärs i tunna skivor samt träs upp på torkställningar. Allt på buffeln tas till vara, inte bara köttet. Skinn, ben, senor, klövar, magsäckar och horn kan användas för tillverkning av olika redskap och nyttoföremål.


Tungan anses som delikatess, men även inälvor som hjärta, lever, njure, märg och hjärna äts med glädje. En ofödd kalv som kokas i vatten är en annan delikatess. Blir det något över när kvinnorna är klara med ett kadaver är snart lägrets hundar där och äter rent.
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